
   Вильгельм Кюхельбекер
  
   Ю Р И Й И К С Е Н И Я
  
   (Поэма в шести песнях)
  
   Оригинал здесь: "Друзья и Партнеры".
  
  
  
  
   ПОСВЯЩЕНИЕ
  
   "Не Ахиллесов гнев и не паденье Трои,
   Нет, Душеньку пою!"- так добрый Ипполит
   Когда-то говорил, и баловню харит,
   Сложив косматый шлем, повесив меч и щит,
   Внимали русские герои;
   Гордились деды им, он дорог был отцам;
   И много дней прошло,- а дорог он и нам.
   Поэт беспечный был храним Екатериной:
   Писала в оный век законы племенам
   Великая жена рукой единой;
   Другую же к певцам
   С приветом, с лаской простирала,
   Их берегла, любила, утешала
   И улыбалась их стихам.
  
   Он, не искав, нашел любовь, покров, защиту...
   Себя не уподоблю Ипполиту;
   Все сходство: как и он, я не войну пою.
   Вам песнь смиренную, вам, други, отдаю:
   Но будет ли певца счастливее творенье?
   Ах! донесет ли к вам простую быль мою
   Попутных ветров дуновенье?
  
   На вас взглянуть бы, на семью
   Со мною связанных не только кровью,
   Но верной, но в бедах испытанной любовью!
   О! пусть бы брату вы предстали не во сне!
  
   Пусть и она рассказ о русской старине
   Пришла бы слушать! - Ей, моей родимой,
   Рукой судьбы непостижимой
   Страданий чаша полная дана.
   Стихов, быть может, светлая волна
   С ее души тоску снесла бы на мгновенье,
   Дала бы боли сердца облегченье,
   И нам казалось бы: еще все те же дни,
   Когда и мы не ведали печали,
   Когда в прекрасном Закупе они
   Для нас без бури протекали.
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